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홢 i Danmark : »Dansk Eksportfinansieringsfond« og 
»Danmarks Skibskreditfond«; 

홢 i Tyskland : »Kreditanstalt für Wiederaufbau«, fore- 
tagender, der i medfør af .Wohnungsgemeinnützig- 
keitsgesetz« (lov om almennyttigt boligbyggeri) er 
anerkendt som organer inden for den nationale 
boligpolitik, og hvis hovedvirksomhed ikke er ban- 
kvirksomhed, samt foretagender, der i medfør af 
denne lov er anerkendt som almennyttige boligsel- 
skaber ; 

홢 i Frankrig: »Caisse des Dépôts et Consignations«, 
»Crédit Fonder« og .Crédit National«; 

홢 i Irland : »credit unions«; 

홢 i Italien : »Cassa Depositi e Prestiti<< ; 

홢 i Nederlandene: »N.V. Export- 
Financieringsmaatschappij«, »Nederlandse Financi- 
eringsmaatschappij voor Ontwikkelingslanden 
N.V.«, »Nederlandse Investeringsbank voor Ontwik- 
kelingslanden N.V.«, .Nationale Investeringsbank 
N.V.«, »N.V. Bank van Nederlandse Gemeenten«, 
.Nederlandse Waterschapsbank N.V.«, »Financie- 
ringsmaatschappij Industrieel Garantiefonds Am- 
sterdam N.V.«, »Financieringsmaatschappij Indu- 
strieel Garantiefonds 's-Gravenhage N.V.«, »N.V. 
Noordelijke Ontwikkelirigs Maatschappij«, »N.V. 
Industriebank Limburgs Instituut voor ontwikke- 
ling en financiering« og »Overrijsselse Ontwikke- 
lingsmaatschappij N.V.«; 

홢 i Det forenede Kongerige: »National Savings 
Bank«, »Commonwealth Development Finance 
Company Ltd.«, »Agricultural Mortgage Corpora- 
tion Ltd.«, »Scottish Agricultural Securities Corpora- 
tion Ltd.«, »Crown Agents for overseas government 
and administration«, »credit unions« og »municipal 
banks«. 

3. På forslag af Kommissionen, som med henblik 
herpå hører det i artikel 11 omhandlede udvalg, heref- 
ter benævnt »Det rådgivende Udvalg«, træffer Rådet 
afgørelse om enhver eventuelt ændring af den i stk. 2 
opstillede fortegnelse. 

4. a) Kreditinstitutter, som ved dette direktivs medde- 
lelse findes i samme medlemsstat, og som på 
dette tidspunkt varigt er tilsluttet et centralor- 
gan, der kontrollerer dem, og som er etableret i 
samme medlemsstat, kan undtages fra betingel- 
serne i artikel 3, stk. 2, første afsnit, første, andet 
og tredje led, i artikel 3, stk. 2, andet afsnit og i 
artikel 3, stk. 4, samt fra bestemmelserne i arti- 
kel 6, forudsat at den nationale lovgivning se- 
nest på det tidspunkt, hvor de nationale myndig- 
heder træffer de nødvendige foranstaltninger til 
at omsætte direktivet hertil, indeholder følgende 
bestemmelser: . 

홢 centralorganet og de tilsluttede institutter 
hæfter solidarisk for deres forpligtelser, eller 
de tilsluttede instituttters forpligtelser garan- 
teres fuldt ud af centralorganet; 

홢 centralorganets og samtlige tilsluttede insti- 
tutters solvens og likviditet kontrolleres i 
deres helhed på grundlag af koncernregnska- 
ber ; 

홢 centralorganets ledelse er bemyndiget til at 
give instrukser til de tilsluttede institutters 
ledelse. 

b) Kreditinstitutter, som har lokalt virkefelt, og 
som efter dette direktivs meddelelse tilsluttes et 
centralorgan i den i litra a) angivne forstand, 
kan drage fordel af de i litra a) fastsatte bestem- 
melser, såfremt de udgør en normal udvidelse af 
det net, der hører ind under dette centralorgan. 

c) Når det drejer sig om andre kreditinstitutter end 
sådanne, som oprettes i nyinddæmmede eller er 
et resultat af fusion eller spaltning af eksiste- 
rende institutter, der hører ind under centralor- 
ganet, kan Rådet på forslag af Kommissionen, 
der hører Det rådgivende Udvalg herom, fast- 
sætte supplerende regler for anvendelsen af litra 
b), herunder ophævelse af de i litra a) fastsatte 
undtagelser, såfremt det finder, at tilslutningen 
af nye institutter, der nyder fordel af den i litra 
b) fastsatte ordning, vil kunne påvirke konkur- 
rencen negativt. Rådet træffer afgørelse med kva- 
lificeret flertal. 

5. Medlemsstaterne kan udsætte gennemførelsen af 
dette direktiv helt eller delvis for så vidt angår visse 
grupper eller typer af kreditinstitutter, såfremt en så- 
dan øjeblikkelig gennemførelse medfører tekniske pro- 
blemer, som ikke kan løses på kort sigt. Sådanne pro- 
blemer kan opstå enten som følge af, at disse institut- 
ter er undergivet tilsyn fra en anden myndighed end 
den, der normalt varetager tilsynet med bankerne, el- 
ler som følge af, at de er underlagt en særlig ordning. 
Under alle omstændigheder kan hverken offentligret- 
lig status eller de pågældende kreditinstitutters ringe 
størrelse eller begrænsede virkefelt påberåbes som be- 
grundelse for en sådan udsættelse med gennemførel- 
sen. Dette gælder kun for grupper eller typer af kredit- 
institutter, som allerede består ved meddelelsen af di- 
rektivet. 

6. I overensstemmelse med stk. 5 kan en medlems- 
stat træffe afgørelse om at udsætte gennemførelsen af 
dette direktiv indtil fem år efter dets meddelelse og 
kan, efter høring af Det rådgivende Udvalg, forlænge 
denne afgørelse én gang for højst tre år. 


